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ית1 בְּרֵאשִׁ֗
शुरू–में
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
राज्य–के
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
यहोयाकीम
H3079

בֶּן־
पुत्र–

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
योिशय्याहू–के
H2977

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदा–के
H3063

הָיָ֞ה
आया
H1961

הַדָּבָ֤ר
वचन
H1697

הַזֶּה֙
यह
H2088

ל־ אֶֽ
को–
H0413

יִרְמְיָ֔ה
ियमर्याह
H3414

מֵאֵ֥ת
से
H0854

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा का सन्देश ियमर्याह को िमला। यहूदा के राजा िसदिकय्याह के राज्यकाल के चौथे वषर् यह आया। िसदिकय्याह राजा योिशय्याह का पुत्र था।

ה־2 כֹּֽ
याें–
H3541

אָמַ֤ר
कहा–है
H0559

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֔
मुझसे
H0413

ה עֲשֵׂ֣
बना

לְךָ֔
अपने–िलए

מוֹסֵר֖וֹת
रिस्सयाँ
H4147

וּמֹט֑וֹת
और–जूआ
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
और–रख
H5414

עַל־
पर–

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
अपनी–गदर्न

यहोवा ने मुझसे जो कहा, वह यह है: “ियमर्याह, छड़ और चमड़े की पिट्टयाें से जुवा बनाओ। उस जुवा को अपनी गदर्न के पीछे की ओर रखो।

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
और–भेज
H7971

אֶל־
पास–
H0413

לֶךְ מֶ֨
राजा–के
H4428

אֱד֜וֹם
एदोम–के
H0123

וְאֶל־
और–पास–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
राजा–के
H4428

ב מוֹאָ֗
मोआब–के
H4124

וְאֶל־
और–पास–
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
राजा–के
H4428

בְּנֵי֣
पुत्राें–के

עַמּ֔וֹן
अम्मोन–के
H5983

וְאֶל־
और–पास–
H0413

לֶךְ מֶ֥
राजा–के
H4428

ר צֹ֖
सोर–के
H6865

וְאֶל־
और–पास–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
राजा–के
H4428

צִיד֑וֹן
सीदोन–के
H6721

בְּיַד֤
हाथ–से
H3027

מַלְאָכִים֙
दूताें–के
H4397

הַבָּאִ֣ים
जो–आते–हैं
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

אֶל־
पास–
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
िसदिकय्याहू
H6667

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदा–के
H3063

तब एदोम, मोआब, अम्मोन, सोर और सीदोन के राजाआें को सन्देश भेजो। ये सन्देश इन राजाआें के राजदूताें द्वारा भेजो जो यहूदा के राजा िसदिकय्याह से 
िमलने यरूशलेम आए हैं।

וְצִוִּית4ָ֣
और–आज्ञा–देना
H6680

ם אֹתָ֔
उन्हें
H0853

אֶל־
के–िलए–
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
अपने–स्वािमयाें–के
H0113

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

ה־ כֹּֽ
याें–
H3541

ר אָמַ֞
कहता–है
H0559

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

צְבָאוֹת֙
सेनाआें–का

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–का
H3478

ה כֹּ֥
याें
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
कहो
H0559

אֶל־
को–
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
अपने–स्वािमयाें–के
H0113

उन राजदूताें से कहो िक वे सन्देश अपने स्वािमयाें को दें। उनसे यह कहो िक इस्राएल का परमेश्वर सवर्शिक्तमान यहोवा यह कहता है: ‘अपने स्वािमयाें से 
कहो िक

י5 אָנֹכִ֞
मैंने
H0595

יתִי עָשִׂ֣
बनाया–है

אֶת־
को–
H0853

רֶץ הָאָ֗
पृथ्वी
H0776

אֶת־
को–
H0853

הָאָדָ֤ם
मनुष्य
H0120

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
पशु
H0929

אֲשֶׁר֙
जो

עַל־
पर–

פְּנֵי֣
चेहरे
H6440

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी–के
H0776

֙ בְּכֹחִי
अपनी–शिक्त–से

הַגָּד֔וֹל
बड़ी

י וּבִזְרוֹעִ֖
और–अपनी–भुजा–से
H2220

הַנְּטוּיָה֑
फैली–हुइर्
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
और–दी–है–इसे
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
िजसे

ר יָשַׁ֥
सही
H3474

בְּעֵינָֽי׃
मेरी–नज़राें–में

मैंने पृथ्वी और इस पर रहने वाले सभी लोगाें को बनाया। मैंने पृथ्वी के सभी जानवराें को बनाया। मैंने यह अपनी बड़ी शिक्त और शिक्तशाली भुजा से िकया। 
मैं यह पृथ्वी िकसी को भी िजसे चाहू ँदे सकता हू।ँ
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ה6 וְעַתָּ֗
और–अब
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
मैंने
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
दी–है
H5414

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
देशाें
H0776

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

בְּיַד֛
हाथ–में
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेल–के
H0894

י עַבְדִּ֑
मेरे–दास
H5650

וְגַם֙
और–भी
H1571

אֶת־
को–
H0853

חַיַּ֣ת
जानवराें–को

ה הַשָּׂדֶ֔
मैदान–के

תִּי נָתַ֥
दी–है
H5414

ל֖וֹ
उसे

לְעָבְדֽוֹ׃
सेवा–करने–के–िलए
H5647

इस समय मैंने बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर को तुम्हारे देश दे िदये है। वह मेरा सेवक है। मैं जंगली जानवराें को भी उसका आज्ञाकारी बनाऊँगा।

וְעָבְד֤ו7ּ
और–सेवा–करेंगे
H5647

אֹתוֹ֙
उसकी
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाँ

וְאֶת־
और–को–
H0853

בְּנ֖וֹ
उसके–पुत्र

ת־ וְאֶֽ
और–को–
H0853

בֶּן־
पुत्र–

בְּנ֑וֹ
उसके–पुत्र–के

עַד֣
तक
H5704

בֹּא־
आने–
H0935

עֵת֤
समय
H6256

אַרְצוֹ֙
उसके–देश–का
H0776

גַּם־
भी–
H1571

ה֔וּא
वह
H1931

וְעָבְ֤דוּ
और–सेवा–करेंगे
H5647

בוֹ֙
उससे

גּוֹיִם֣
जाितयाँ

ים רַבִּ֔
बड़ी

ים וּמְלָכִ֖
और–राजा
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
बड़े

सभी राष्ट्र  नबूकदनेस्सर उसके पुत्र और उसके पौत्र की सेवा करेंगे। तब बाबुल की पराजय का समय आएगा। कइर् राष्ट्र  और बड़े सम्राट बाबुल को अपना 
सेवक बनाएंगे।

וְהָיָ֨ה8
और–होगा
H1961

הַגּ֜וֹי
जाित

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
और–राज्य
H4467

ר אֲשֶׁ֨
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יַעַבְד֤וּ
सेवा–करे
H5647

אֹתוֹ֙
उसकी
H0853

אֶת־
को–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेल–के
H0894

ת וְאֵ֨
और–को
H0853

ר אֲשֶׁ֤
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

֙ יִתֵּן
दे
H5414

אֶת־
को–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
अपनी–गदर्न–को

ל בְּעֹ֖
जूए–में
H5923

מֶלֶ֣ךְ
राजा–के
H4428

בָּבֶל֑
बाबेल–के
H0894

בַּחֶרֶב֩
तलवार–से
H2719

ב וּבָרָעָ֨
और–अकाल–से
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
और–महामारी–से
H1698

ד אֶפְקֹ֨
दण्ड–दूगँा

עַל־
पर–

הַגּ֤וֹי
जाित–को

הַהוּא֙
उस
H1931

נְאֻם־
वचन–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

עַד־
जब–तक–
H5704

י תֻּמִּ֥
समाप्त–कर–दूँ
H8552

ם אֹתָ֖
उन्हें
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
उसके–हाथ–में
H3027

“‘िकन्तु इस समय कुछ राष्ट्र  या राज्य बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर की सेवा करने से इन्कार कर सकते हैं। वे उसके जवे को अपनी गदर्न पर रखने से इन्कार 
कर सकते हैं। यिद एसेा होता है तो जो मैं करँूगा वह यह है: मैं उस राष्ट्र  को तलवार, भूख और भयंकर बीमारी का दण्ड दूगँा। यह सन्देश यहोवा का है। “मैं 
वह तब तक करँूगा जब तक मैं उस राष्ट्र  को नष्ट न कर दू।ँ मैं नबूकदनेस्सर का उपयोग उस राष्ट्र  को नष्ट करने के िलये करँूगा जो उसके िवरुद्ध करता है।

אַתֶּם9 וְ֠
और–तुम

אַל־
मत–
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
सुनो
H8085

אֶל־
को–
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
अपने–निबयाें–की
H5030

וְאֶל־
और–को–
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
अपने–भिवष्यवक्ताआें–की
H7080

֙ וְאֶל
और–को
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
अपने–स्वप्नाें–की
H2472

וְאֶל־
और–को–
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
अपने–ज्योितिषयाें–की

וְאֶל־
और–को–
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
अपने–टोन्हाें–की
H3786

אֲשֶׁר־
जो–

ם הֵ֞
वे
H1992

ים אֹמְרִ֤
कहते–हैं
H0559

אֲלֵיכֶם֙
तुमसे
H0413

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תַעַבְד֖וּ
सेवा–करोगे
H5647

אֶת־
को–
H0853

לֶךְ מֶ֥
राजा–की
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल–के
H0894

अत: अपने निबयाें की एक न सुनो। उन व्यिक्तयाें की एक न सुनो जो भिवष्य की घटनाआें को जानने के िलये जादू का उपयोग करते हैं। उन लोगाें की एक 
न सुनो जो यह कहते हैं िक हम स्वप्न का फल बता सकते हैं। उन व्यिक्तयाें की एक न सुनो जो मराें से बात करते हैं या वे लोग जो जादूगर हैं। वे सभी तुमसे 
कहते हैं, “तुम बाबुल के राजा के दास नहीं बनोगे।”
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י10 כִּ֣
क्याेंिक

קֶר שֶׁ֔
झूठ
H8267

הֵ֖ם
वे
H1992

נִבְּאִ֣ים
भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

לָכֶם֑
तुमसे

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

יק הַרְחִ֤
दूर–करँू
H7368

אֶתְכֶם֙
तुम्हें
H0853

מֵעַל֣
से–ऊपर

ם אַדְמַתְכֶ֔
तुम्हारी–भूिम–से
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
और–भगा–दूगँा
H5080

אֶתְכֶ֖ם
तुम्हें
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
और–नष्ट–होगे
H0006

निकन्तु वे लोग तुमसे झूठ बोलते हैं। मैं तुम्हें तुम्हारी जन्म भूिम से बहुत दूर जाने पर िववश करँूगा और तुम दूसरे देश में मरोगे।

וְהַגּ֗וֹי11
और–जाित

ר אֲשֶׁ֨
जो

יא יָבִ֧
लाए
H0935

אֶת־
को–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
अपनी–गदर्न–को

ל בְּעֹ֥
जूए–में
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेल–के
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
और–सेवा–करे–उसकी
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
तो–रहने–दूगँा–उसे
H3240

עַל־
पर–

אַדְמָתוֹ֙
उसकी–भूिम–पर
H0127

נְאֻם־
वचन–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
और–जोतेगा–उसे
H5647

וְיָשַׁ֥ב
और–बसेगा
H3427

הּ׃ בָּֽ
उसमें

“‘िकन्तु वे राष्ट्र , जो बाबुल के राजा के जुवे को अपने कंधे पर रखेंगे और उसकी आज्ञा मानेंगे, जीिवत रहेंगे। मैं उन राष्ट्र ाें को उनके अपने देश में रहने दूगँा 
और बाबुल के राजा की सेवा करने दूगँा।’ यह सन्देश यहोवा का है। ‘उन राष्ट्र ाें के लोग अपनी भूिम पर रहेंगे और उस पर खेती करेंगे।’”

וְאֶל־12
और–को–
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
िसदिकय्याहू
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

יְהוּדָה֙
यहूदा–के
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
बोला
H1696

כְּכָל־
जैसे–सब–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
वचनाें
H1697

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

יאוּ הָבִ֨
लाओ
H0935

אֶת־
को–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
अपनी–गदर्नाें–को

ל בְּעֹ֣
जूए–में
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

ל בָּבֶ֗
बाबेल–के
H0894

וְעִבְד֥וּ
और–सेवा–करो
H5647

אֹת֛וֹ
उसकी
H0853

וְעַמּ֖וֹ
और–उसकी–प्रजा–की

חְיֽוּ׃ וִֽ
और–जीवो
H2421

मैंने यहूदा के राजा िसदिकय्याह को भी यही सन्देश िदया। मैंने कहा, “िसदिकय्याह, तुम्हें बाबुल के राजा के जुवे के नीचे अपनी गदर्न देनी चािहये और 
उसकी आज्ञा माननी चािहये। यिद तुम बाबुल के राजा और उसके लोगाें की सेवा करोगे तो तुम रह सकोगे।

לָמָּ֤ה13
क्याें
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
मरोगे
H4191

ה אַתָּ֣
तू

ךָ וְעַמֶּ֔
और–तेरी–प्रजा

רֶב בַּחֶ֖
तलवार–से
H2719

בָּרָעָב֣
अकाल–से
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
और–महामारी–से
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
जैसा

ר דִּבֶּ֣
कहा–है
H1696

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
के–िवरुद्ध–
H0413

הַגּ֕וֹי
जाित–के

ר אֲשֶׁ֥
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ד יַעֲבֹ֖
सेवा–करेगी
H5647

אֶת־
को–
H0853

לֶךְ מֶ֥
राजा–की
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल–के
H0894

यिद तुम बाबुल के राजा की सेवा करना स्वीकार नहीं करते तो तुम और तुम्हारे लोग शत्रु की तलवार के घाट उतारे जाएंगे, तथा भूख और भयंकर बीमारी से 
मरेंगे। यहोवा ने कहा िक ये घटनायें हाेंगी।

ל־14 וְאַֽ
और–मत–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
सुनो
H8085

אֶל־
को–
H0413

דִּבְרֵ֣י
वचनाें–को
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
निबयाें–के
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
जो–कहते–हैं
H0559

אֲלֵיכֶם֙
तुमसे
H0413

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תַעַבְד֖וּ
सेवा–करोगे
H5647

אֶת־
को–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
राजा–की
H4428

בָּבֶל֑
बाबेल–के
H0894

י כִּ֣
क्याेंिक

קֶר שֶׁ֔
झूठ
H8267

הֵ֖ם
वे
H1992

ים נִבְּאִ֥
भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

ם׃ לָכֶֽ
तुमसे

िकन्तु झूठे नबी कह रहे हैं: ‘तुम बाबुल के राजा के दास कभी नहीं होगे।’ “उन निबयाें की एक न सुनो। क्याेंिक वे तुम्हें झूठा उपदेश दे रहे हैं।

י15 כִּ֣
क्याेंिक

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
भेजा–है–उन्हें
H7971

נְאֻם־
वचन–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

וְהֵ֛ם
और–वे
H1992

ים נִבְּאִ֥
भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

י בִּשְׁמִ֖
मेरे–नाम–से
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
झूठ–के–िलए
H8267

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

י הַדִּיחִ֤
भगा–दूँ
H5080

אֶתְכֶם֙
तुम्हें
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
और–नष्ट–होगे
H0006

ם אַתֶּ֕
तुम

ים וְהַנְּבִאִ֖
और–निबयाें
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
जो–भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

ם׃ לָכֶֽ
तुमसे

https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm


‘मैंने उन निबयाें को नहीं भेजा है। यह सन्देश यहोवा का है। वे झूठा उपदेश दे रहे हैं और कह रहे हैं िक वह सन्देश मेरे यहाँ से है। अत: यहूदा के लोगाें, मैं 
तुम्हें दूर भेजूगँा। तुम मरोगे और वे नबी भी जो उपदेश दे रहे हैं मरेंगे।’”

וְאֶל־16
और–को–
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
याजकाें–के
H3548

וְאֶל־
और–को–
H0413

כָּל־
सब–
H3605

ם הָעָ֨
प्रजा

הַזֶּ֜ה
इस
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
बोला
H1696

ר לֵאמֹ֗
कहते–हुए
H0559

֮ כֹּה
याें
H3541

אָמַר֣
कहता–है
H0559

יְהוָה֒
यहोवा
H3068

ל־ אַֽ
मत–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
सुनो
H8085

אֶל־
को–
H0413

דִּבְרֵ֣י
वचनाें–को
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
अपने–निबयाें–के
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
जो–भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

לָכֶם֙
तुमसे

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

הִנֵּ֨ה
देखो
H2009

כְלֵי֧
बतर्न
H3627

בֵית־
भवन–

יְהוָה֛
यहोवा–के
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
लौटाए–जाएंगे
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
बाबेल–से
H0894

ה עַתָּ֣
अब
H6258

מְהֵרָ֑ה
शीघ्र
H4120

י כִּ֣
क्याेंिक

קֶר שֶׁ֔
झूठ
H8267

מָּה הֵ֖
वे
H1992

ים נִבְּאִ֥
भिवष्यवाणी–करते–हैं
H5012

ם׃ לָכֶֽ
तुमसे

तब मैंने (ियमर्याह) याजक और उन सभी लोगाें से कहा, “यहोवा कहता है: ‘वे झूठे नबी कह रहे हैं: कसिदयाें ने बहुत सी चीज़ें यहोवा के मिन्दर से ली। वे 
चीज़ें शीघ्र ही वापस लाइर् जाएंगी।’ उन निबयाें की एक न सुनो क्याेंिक वे तुम्हें झूठा उपदेश दे रहे हैं।

אַל־17
मत
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
सुनो
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
उनकी
H0413

עִבְד֥וּ
सेवा–करो
H5647

אֶת־
को–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेल–के
H0894

חְי֑וּ וִֽ
और–जीवो
H2421

לָמָּ֧ה
क्याें
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
होगा
H1961

יר הָעִ֥
नगर

הַזֹּ֖את
यह
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
खंडहर
H2723

उन निबयाें की एक न सुनो। बाबुल के राजा की सेवा करो और तुम जीिवत रहोगे। तुम्हारे िलये कोइर् कारण नहीं िक तुम यरूशलेम नगर को नष्ट करवाओ।

וְאִם־18
और–अगर–

נְבִאִ֣ים
नबी
H5030

ם הֵ֔
हैं–वे
H1992

וְאִם־
और–अगर–

יֵשׁ֥
है
H3426

דְּבַר־
वचन–
H1697

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ם אִתָּ֑
उनके–पास
H0854

יִפְגְּעוּ־
तो–िबनती–करें–
H6293

נָא֙
कृपया
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
यहोवा–से
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआें–के

לְבִלְתִּי־
िक–न–
H1115

אוּ בֹ֜
जाएँ
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
बतर्न
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
जो–बचे–हैं
H3498

בְּבֵית־
भवन–में–

יְהוָ֗ה
यहोवा–के
H3068

ית וּבֵ֨
और–भवन–में

מֶ֧לֶךְ
राजा–के
H4428

יְהוּדָ֛ה
यहूदा–के
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
और–यरूशलेम–में
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
बाबेल–को
H0894

פ
—

यिद वे लोग नबी हैं और उनके पास यहोवा का सन्देश है तो उन्हें प्राथर्ना करने दो। उन चीज़ाें के बारे में उन्हें प्राथर्ना करने दो जो अभी तक राजा के महल में 
हैं और उन्हें उन चीज़ाें के बारे में प्राथर्ना करने दो जो अब तक यरूशलेम में हैं। उन निबयाें को प्राथर्ना करने दो तािक वे सभी चीज़ें बाबुल नहीं ले जायी 
जायें।”

י19 כִּ֣
क्याेंिक

ה כֹ֤
याें
H3541

אָמַר֙
कहता–है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआें–का

אֶל־
के–िवषय–में–
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
खम्भाें–के
H5982

וְעַל־
और–के–िवषय–में–

הַיָּ֖ם
सागर–के
H3220

וְעַל־
और–के–िवषय–में–

הַמְּכֹנ֑וֹת
आधाराें–के
H4350

֙ וְעַל
और–के–िवषय–में

יֶתֶ֣ר
शेष

ים הַכֵּלִ֔
बतर्नाें–के
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
जो–बचे–हैं
H3498

יר בָּעִ֥
नगर–में

את׃ הַזֹּֽ
इस
H2063

“सवर्शिक्तमान यहोवा उन सब चीज़ाें के बारे में यह कहता है जो अभी तक यरूशलेम में बची रह गइर् हैं। मिन्दर में स्तम्भ, काँसे का बना सागर, हटाने योग्य 
आधार और अन्य चीज़ें हैं। बाबुल के राजा नबूकदनेस्सर ने उन चीज़ाें को यरूशलेम में छोड़ िदया।
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ר20 אֲשֶׁ֣
िजन्हें

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ם לְקָחָ֗
िलया
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
नबूकदनेस्सर–ने
H5019

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेल–के
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
बंधुआइर्–करके–ले–जाने–पर
H1540

אֶת־
को–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
यकन्याहू
H3204

בֶן־
पुत्र–

ים יְהוֹיָקִ֧
यहोयाकीम–के
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

יְהוּדָ֛ה
यहूदा–के
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
यरूशलेम–से
H3389

בָּבֶלָ֑ה
बाबेल–को
H0894

וְאֵ֛ת
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

י חֹרֵ֥
श्रेष्ठाें–को
H2715

ה יְהוּדָ֖
यहूदा–के
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
और–यरूशलेम–के
H3389

ס
—

नबूकदनेस्सर जब यहूदा के राजा यकोन्याह को बन्दी बनाकर ले गया तब उन चीज़ाें को नहीं ले गया। यकोन्याह राजा यहोयाकीम का पुत्र था। नबूकदनेस्सर 
यहूदा और यरूशलेम के अन्य बड़े लोगाें को भी ले गया।

י21 כִּ֣
क्याेंिक

ה כֹ֥
याें
H3541

אָמַ֛ר
कहता–है
H0559

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाआें–का

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–का
H3478

עַל־
के–िवषय–में–

ים הַכֵּלִ֗
बतर्नाें–के
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
जो–बचे–हैं
H3498

ית בֵּ֣
भवन–में

יְהוָ֔ה
यहोवा–के
H3068

ית וּבֵ֥
और–भवन–में

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

ה יְהוּדָ֖
यहूदा–के
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
और–यरूशलेम–के
H3389

इस्राएल के लोगाें का परमेश्वर सवर्शिक्तमान यहोवा मिन्दर में बची, राजमहल में बची और यरूशलेम में बची चीज़ाें के बारे में यह कहता है: ‘वे सभी चीज़ें भी 
बाबुल ले जाइर् जाएंगी।

לָה22 בָּבֶ֥
बाबेल–को
H0894

אוּ יוּבָ֖
ले–जाएँगे
H0935

מָּה וְשָׁ֣
और–वहाँ
H8033

הְי֑וּ יִֽ
रहेंगे
H1961

ד עַ֠
तक
H5704

י֣וֹם
िदन
H3117

י פָּקְדִ֤
जब–देखूगँा

אֹתָם֙
उन्हें
H0853

נְאֻם־
वचन–
H5002

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
और–चढ़ाऊँगा–उन्हें
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
और–लौटाऊँगा–उन्हें
H7725

אֶל־
को–
H0413

הַמָּק֖וֹם
स्थान
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

פ
—

‘वे चीज़ें बाबुल में तब तक रहेंगी जब तक वह समय आएगा िक मैं उन्हें लेने जाऊँगा।’ यह सन्देश यहोवा का है। ‘तब मैं उन चीज़ाें को वापस लाऊँगा। मैं इन 
चीज़ाें को इस स्थान पर वापस रखूगँा।’”
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